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- Qué danza es esta que acabas…? 

- Chámase a muiñeira. 

- Esa é a muiñeira? 

- Si,  a muiñeira para bailar tocabámola doutra maneira pero tamén se bailaba así, esa tócase así 

(toca a pandeireta) ou así (toca a pandeireta) e a jota (toca a pandeireta e empeza a cantar) 

 

/:Tengo lo que tu no tienes:/ 

un reló que da la hora 

/:y un molino que muele:/ 

Ai la ai la la la... 

 

O cantar dun arrieiro 

é un cantar moi baixiño, 

/:cántano en Ribadavia 

resona no Carballiño:/ 

 

/:Tres cosas hay en Orense 

que no las hay en España:/ 

/:El Santo Cristo y el Puente 

y la Burga hirviendo el agua:/ 

 

Estrella del mes de mayo, 

lucero del mes de abril, 

/:el día que tu me quieras 

como yo te quiero a ti-e:/ 

 

Polo mar abaixo vai 

unha troita de pé 

corre que te corre vai 

/:quen a pudera coller:/ 

quen a pudera levar 

polo mar abaixo vai 

unha troita no mar. 

 

As de Pontevedra 

non van a Marín 

porque se marean 

/:no ferrocarril (x3):/ 

as de Pontevedra 

non van a Marín. 
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Chamáchesm´onte bonito, 

hoxe feo me chamaches, 

que mosca te picou, nena, 

que tan pronto cambeaches. 

 

A miña nai deume unha tunda 

porque dei a paxariña, 

si a dei fixen moi ben 

a paxara era miña. 

Ai la la larala… 

 

/:Tengo lo que tu no tienes:/ 

un reló que da la i-hora 

y un molino que muele. 

 

 

 

 

        


